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HAKEMUS

1. Yrityksen tai yhteisön perustiedot

Y-tunnus

0773744-3

Toiminimi

Wärtsilä Finland Oy

Yritysmuoto

Osakeyhtiö

Päätoimiala

Moottorien ja turbiinien valmistus (pl. lentokoneiden ja ajoneuvojen moottorit) (28110)

Kotipaikka

Vaasa

1.1. Yrityksen yhteystiedot

Puhelin

0107090000

WWW-osoite

Käyntiosoite

Lähiosoite: Järvikatu 2-4
Postinumero: 65100
Postitoimipaikka: VAASA

Postiosoite

Lähiosoite: PL 252
Postinumero: 65101
Postitoimipaikka: VAASA

2. Laskutustiedot

Laskutusosoite

Lähiosoite tai PL: PL 244
Postinumero: 65101
Postitoimipaikka: VAASA



Verkkolaskuosoite

Verkkolaskuosoite/OVT-tunnus: TE00370773744305
Välittäjätunnus: 003701011385

Laskun viitetiedot

Kemikaaliturvallisuuslupa, VEL

4. Yleiskuvaus toiminnasta

Toiminnan tai sen muutoksen kuvaus

Vaskiluodon moottorilaboratorion olemassaolevan kemikaalien varastoalueelle haetaan lupaa 
varastoida 
vähemmän ilmapäästöjä aiheuttavien polttoaineiden testausta varten ammoniakkia ja käyttää sitä 
polttoaineena testimoottorissa. Olemassaolevalla varastoalueella on jo lupa varastoida kevyttä ja 
raskasta polttoöljyä sekä LNG ja nestekaasua.

4.1. Toiminnan sijainti

Postiosoite

Lähiosoite: Reininkatu 1
Postinumero: 65170
Postitoimipaikka: VAASA

Sijaintikunta: VAASA

5. Vastuuhenkilöt

Tuotantolaitoksesta vastaava henkilö

Asema yrityksessä: Toimitusjohtaja



6. Käytönvalvojat

Vastuualueet: Vaaralliset kemikaalit, Maakaasu, Nestekaasu

7. Hankkeen aikataulu

Arvio käyttöönoton ajankohdasta

Ammoniakin varastointi ja käyttö toukokuu 2021.

8. Kemikaalit

Toimipaikan tunniste KemiDigi-palvelussa: 709985
https://kemidigi.fi/toimipaikka/709985

9. Toimintapaikan kiinteistöt

Kiinteistöt

Kiinteistötunnus: 905-13-7-26

10. Lähiympäristö ja kaavoitus

Toimintapaikan ja sitä ympäröivien alueiden suunnitellut kaavamuutokset

Asemakaava ak1091
https://www.vaasa.fi/uploads/2019/06/4415578a-ak1091-smart-technology-hub-asemakaava-
302x1890.pdf

11. Toimintapaikan alueen hallintaoikeus

Selvitys alueen hallinnasta

Vuokrasopimus Vaasan kaupunki – SEB Leasing Oy (Vaasan kaupunginhallitus, pöytäkirja 
20.5.2019)
SEB Leasing Oy ja Wärtsilä Finland Oy välillä on solmittu leasing sopimus alueen rakentamisesta ja 
hallinnasta.



12. Tuotantolaitoksen sijoitus

[  ] Toimintapaikka sijoittuu 2 km säteelle oleellisista luontoarvo- tai kulttuuriperintökohteista.

[  ] Toimintapaikka sijoittuu pohjavesialueelle tai sen läheisyyteen.

13. Toimintojen sijoittuminen

Selostus, miten yhteensopimattomat kemikaalit on otettu huomioon sijoituksessa

Alueella ei varastoida keskenään yhteensopimattomia kemikaaleja ja varastojen sijoituksesta 
tehdään vaaranarviointi ja riskikartoitus

Selostus kiinteistöllä mahdollisesti harjoitettavasta muusta toiminnasta

Kiinteistöllä tulee olemaan moottoreiden testauslaitoksen lisäksi Wärtsilän uusi tuotantolaitos, jossa 
koneistusta, kokoon panoa ja koeajotoimintaa.

14. Ympäristövaikutusten arviointi

[  ] Asiassa sovelletaan ympäristövaikutusten arviointimenettelyä

15. Prosessit

Prosessin/toiminnon nimi: Ammoniakin varastointi ja syöttö polttomoottorille

Prosessin/toiminnon kuvaus: Siirrettävistä säiliöistä nestemäinen ammoniakki syötetään Vaskiluodon 
moottorilaboratorion (VEL) koeajotiloihin rakennettavaa putkea pitkin käyttökohteeseen 
testimoottoriselliin.

Kemikaalit ja välituotteet: Kemikaali käytetään polttomoottorin käyntivoimana ja se palaa moottorin 
sisällä palamisprosessissa.

Prosessissa esiintyvät erityisolosuhteet: Ammoniakin paine nostetaan laitoksen sisätiloihin sijoitetussa 
pumpussa noin 1000 bar ennen kuin se syötetään moottorille. Pakokaasu johdetaan moottorista 56 m 
korkeaan savupiippuun.
Myöhemmässä vaiheessa ammoniakki tullaan höyrystämään  ulkona olevassa höyrystinyksikössä ja 
syöttämään kaasuna moottorille, jossa se palaa samoin kuin nestemäinen ammoniakki.



16. Onnettomuuksien vaikutusalueet

Tulipalon lämpösäteily

Lammikkopalo ei ole todennäköinen skenario, sillä ammoniakin syttymisenergia on 
suuri

Räjähdyksen painevaikutus

Ammoniakin räjähdys ei ole todennäköinen skenario, sillä  ammoniakin 
syttymisenergia on suuri

Terveydelle tai ympäristölle vaarallisen kemikaalin leviäminen

Pitoisuudet voivat nousta vaarallisiin pitoisuuksiin jos ammoniakkisäiliö vuotaa 
suoja-altaaseen. Tämän takia ammoniakkikontin
ympäristö on varustettu vesitykein. Laitteiden varoventtiilien ulospuhallusputket 
on pyritty viemään niin korkealle, ettei niistä aiheudu vaaraa ympäristölle.
 Liite: Wärtsilä NH3 raportti 16.2.2021.pdf

17. Riskinarviointi

Käytetyt riskinarviointimenetelmät lyhyesti

Ammoniakin käyttöön liittyvät riskit on arvioitu HAZOP-riskiarvoinnissa, jossa käsiteltiin 
järjestelmien PI-kaaviot. Riskiarvioinnissa todetut turvallisuutta parantavat ehdotukset on huomoitu 
yksityiskohtaisessa suunnittelussa.

Yhteenveto riskinarvioinnin tuloksista

HAZOP riskiraportissa on esitetty  yhteenveto



18. Yleinen varautuminen

Laitteistojen valintakriteerit

Laitteistot, putkistot ja säiliöt on valittu kansainvälisten PSK, SFS-EN stanadardien 
mukaisesti. Sähkölaitteiden valinnassa huomioitu tilaluokan asettamat 
vaatimukset.

Räjähdyksiltä suojautuminen

Räjähdysvaaralliset tilat on tunnistettu ja laitteet on valittu tilavaatimuksen 
mukaisesti. Rakenteissa on huomioitu paineenkevennykset. 
Vaskiluodon moottorilaboratorion RSA päivitetään huomioiden ammoniakki.

Rakenteellinen turvallisuus

Ilmanvaihto sisätiloissa koneellinen. Kaikissa tiloissa huomioidaan kussakin 
tilassa mahdollisesti olevien palavien nesteiden tai kaasujen vaatimukset 
ilmanvaihdolle

Ei tarvetta suojatilalle.
Liite: Pohjapiirros taso 2600mm

Vuodonhallinta sisällä

Sisätiloissa ei varastoida ammoniakkia, vuotomäärä rajoittuu putkistossa olevaan 
määrään. Kaikki laitoksen sellaiset sisätilat, joissa on 
kemikaalivuotomahdollisuuksia, on varustettu lattiakaivoilla, joista valumat 
johdetaan öljyerotuskaivoon. Tiloissa, joissa käsitellään ilmaa raskaampia aineita, 
lattiakaivot on suljettu.
Lattiakaadolla estetään valumat ulko-ovista rakennuksen ulkopuolelle

Vuodonhallinta ulkona

Ammoniakkikontti sijoitetaan vuotoaltaaseen, josta sade- ja vuotovesien poisto 
manuaalisesti pintahälytyksestä.

Valvonta-, hallinta- ja turvajärjestelmät

Kaikkea ammoniakin käsittelyä valvotaan laitoksen automaatiojärjestelmällä. 
Järjestelmässä painetta, lämpötiloja ja virtausta seurataan jatkuvasti ja 
prosessikuvauksen mukaisesti poikkeamat asetuista

Vaaratilanteiden havaitseminen

Kaikissa tiloissa ja säiliöalueella on haistelijat ammoniakkivuodon 
havaitsemiseksi. Vuotohälytys sulkee ammoniakin syötön ja kytkee päälle 
tarvittavat puhdistusjärjestelyt. Vuotohälytys sisätiloista laukaisee myös laitoksen 
hätäjärjestelmän ja antaa evakuointikäskyn henkilöstölle

Liite: Ammonia Detectors.pdf



Sammutus- ja torjuntavalmius

Ammoniakkikontin vuotoja varten on vesitykki, jolla vuoto voidaan neutralisoida. 
Samaa tykkiä voidaan käyttää myös säiliön jäähdytykseen ulkoisen tulipalon 
uhatessa.
Laitoksen sisätilat on varustettu paloilmoittimin ja moottoreiden testaustilat joko 
vesi- tai high-fog sammutusjärjestelmällä.

Sammutusjätevesien hallinta

Ei muutoksia olemassaolevaan järjestelmään

Ennakkohuollon ja kunnossapidon järjestäminen

Uudet laitteet tullaan lisäämään laitoksen ennakkohuolto-ohjelmaan.

Ohjeistus ja koulutus

Koko laitoksen henkilökunnalle tullaan antamaan perustiedot ammoniakista ja 
käyttöhenkilökunta perehdytetään järjestelmiin, operointiin ja hätätilanteisiin.
Laitoksen sähköinen sisäinen pelastussuunnitelma tullaan päivittämään. 
Toimintaperiaateasiakirjaan ei tämän muutoksen johdosta ole tarve tehdä 
muutosta.

19. Liitteet 



20. Asioija

Asioijan etunimi Asioijan sukunimi

Asioijan valtuutustieto

Lupa- ja valvontakokonaisuuksissa asiointi



VAASA
VASA

Toimistorakennusten korttelialue.
Alueelle saa sijoittaa liike- ja toimistorakennuksia sekä tutkimustoimintaa palvelevia
rakennuksia.

Suunnittelussa ja toteuttamisessa tulee huomioida alueen sijainti valtakunnallisesti
merkittävän rakennetun kulttuuriympäristön (RKY) vieressä. Rakennusten
kokonaishahmon, värien, materiaalien ja ikkuna-aukotuksen tulee sopia ympäröivään
rakennuskantaan.
Asemakaavassa määritellyn ylimmän korkeusaseman yläpuolelle ei saa sijoittaa
ilmastointikonehuoneita, laitteita tai muita rakenteita. Määräys ei koske
kattoturvatuotteita, antenneja ja muita kevyitä rakennelmia.
Suunnittelussa tulee kiinnittää erityistä huomiota siihen, että pintamateriaalit, valaistus
ja opastus soveltuvat arvokkaaseen kulttuuriympäristöön. Alueen valaistusta ja
opastusta (valaisintyypit, voimakkuus ja suuntaus) suunniteltaessa on varmistettava,
ettei valaistuksesta tai opasteista aiheudu häiriötä viereiselle asuinalueelle.
Asemakaavakarttaan merkityn rakennusoikeuden lisäksi saa rakentaa
ilmastointikonehuoneita.

Ne KT-alueelle sijoitettavat maanpäälliset pysäköintialueet, joita ei sijoiteta
asemakaavassa osoitetulle pysäköintialueelle, tulee jäsennöidä puuistutuksin (1
puu/10ap) ja vastaavin rakenteellisin keinoin. Vähintään puolet pysäköintiruuduista
tulee päällystää luonnonkivilaatalla tai muulla vettäläpäisevällä materiaalilla.
Tontti voidaan rajata kulttuuriympäristöön sopivalla korkeintaan 120 cm korkealla
aidalla.

Ajo tontille 13-7-23 järjestetään Frilundintien kautta.
Ajo tonteille 13-7-24 ja 13-7-25 järjestetään Teollisuuskadun kautta, Frilundintieltä
alueelle saa ohjata vain huolto- ja asiakasliikennettä.
Tonttien 13-7-24  ja 13-7-25 lastaus ja jätehuolto järjestetään Teollisuuskadun kautta.

Kvartersområde för kontorsbyggnader.
På området får uppföras affärs- och kontorsbyggnader samt byggnader för
forskningsverksamhet.

Vid planeringen och genomförandet bör områdets läge invid en byggd kulturmiljö av
riksintresse beaktas. Byggnadernas helhetsgestalt, färger, material och
fönsteröppningar bör anpassas till det omgivande byggnadsbeståndet.
Ovanför den i detaljplanen angivna högsta höjdnivån får inte ventilationsmaskinrum,
anordningar eller andra konstruktioner placeras. Bestämmelsen gäller inte
taksäkerhetsprodukter, antenner och andra lätta konstruktioner.
Vid planeringen bör särskild uppmärksamhet fästas vid att ytmaterialen, belysningen
och skyltningen är lämpliga i den värdefulla kulturmiljön. Vid planeringen av
belysningen och skyltningen i området (armaturtyper, styrka och inriktning) bör
säkerställas att belysningen och skyltningen inte medför störningar för det
angränsande bostadsområdet. Utöver den på detaljplanekartan angivna byggrätten
får ventilationsmaskinrum byggas.

De parkeringsplatser på markplanet på KT-området som inte placeras på det i
detaljplanen anvisade parkeringsområdet bör struktureras med trädplanteringar (1
träd/10 bilplatser) och motsvarande strukturella medel. Minst hälften av
parkeringsrutorna ska ha en beläggning av naturstensplatta eller annat
vattengenomsläppligt material.
Tomten kan avgränsas med ett högst 120 cm högt staket som passar ihop med den
värdefulla kulturmiljön.

Infarten till tomten 13-7-23 ordnas via Frilundsvägen.
Infarten till tomterna 13-7-24 och 13-7-25 ordnas via Industrigatan, från Frilundsvägen
till området får endast service- och kundtrafik ordnas.
Lastning och avfallsservice i anslutning till tomterna 13-7-24 och 13-7-25 ordnas via
Industrigatan.

Tasokoordinaatisto/Plankoordinatsystem: ETRS-GK22
Korkeusjärjestelmä/Höjdsystem: N2000

1000 200 m

Teollisuusrakennusten korttelialue.
Korttelialueelle ei saa sijoittaa laitosta, joka aiheuttaa ympäristöön hajua tai muuta
ilman pilaantumista. Laitoksen suunnittelussa huomioidaan sitä ympäröivien alueiden
käyttötarkoitus siten, että laitoksen toiminnasta aiheutuva melutaso ei ylitä säädettyjä
ohjearvoja.
Teknologiakeskuksen toiminnan kannalta välttämättömiä hormeja, teknisiä laitteita ja
muita rakennelmia saa sijoittaa asemakaavassa määritellyn ylimmän sallitun
korkeusaseman yläpuolelle.
Korttelialueelle voidaan maanalaiseksi tilaksi merkityn alueen ulkopuolelle sijoittaa
kellaritiloja kahteen kerrokseen. Kellarikerroksiin voidaan sijoittaa väestönsuojatiloja,
teknisiä tiloja ja pääkäyttötarkoituksen mukaisia tiloja. Asemakaavakarttaan merkityn
rakennusoikeuden lisäksi saa rakentaa ilmastointikonehuoneita.

Eri rakennusosien on muodostettava selkeä ja yhtenäinen kokonaisuus. Yli 30 metriä
pitkät yhtenäiset julkisivut jäsennöidään osiin julkisivupinnan porrastuksilla,
syvennyksillä, suurikokoisilla lasipinnoilla tai vastaavilla tehokeinoilla. Katujulkisivujen
huolto- tai lastauslaiturit tulee toteuttaa julkisivupinnasta sisään vedettyinä
huoltotaskuina. Mainoslaitteet ja niiden kiinnikkeet suunnitellaan osana rakennuksen
arkkitehtuuria. Julkisivuille saa kiinnittää värisävyiltään neutraaleja mainoksia tai
valomainoksia. Valomainokset on sijoitettava niin, ettei niistä aiheudu häiriötä
Suomen sokerin asuinalueelle.
Autopaikkojen vähimmäismäärä rakennukselle, jolle on myönnetty rakennuslupa
ennen 12.3.2019: 10 kpl

Alueella olevien säiliöiden ympärillä on Turvallisuus- ja kemikaalivirasto Tukesin
määrittelemä konsultointivyöhyke (kaavan hyväksymishetkellä 1,0 km), jolla
tapahtuvasta merkittävämmästä rakentamisesta on pyydettävä lausunto Tukesilta ja
pelastusviranomaiselta. Lisäksi alueella on huomioitava Valtioneuvoston asetus
vaarallisten kemikaalien teollisesta käsittelystä, varastoinnista ja säilytyksestä.

Kvartersområde för industribyggnader.
På kvartersområdet får inte sådana anläggningar förläggas som förorsakar lukt eller
annan luftförening i omgivningen. Vid planeringen av anläggningen beaktas de
omgivande områdenas användningsändamål så att bullernivån från anläggningens
verksamhet inte överskrider föreskrivna riktvärden.
För teknologicentrets verksamhet nödvändiga kanaler, tekniska anordningar och
andra konstruktioner får placeras ovanför den i detaljplanen angivna högsta tillåtna
höjdnivån.
I kvartersområdet utanför det område som är angivet för ett underjordiskt utrymme
kan källarutrymmen i två våningar placeras. I källarvåningarna kan
befolkningsskyddsrum, tekniska utrymmen och utrymmen som stämmer överens med
huvudanvändningsändamålet placeras. Utöver den på detaljplanekartan angivna
byggrätten får ventilationsmaskinrum byggas.

De olika byggnadsdelarna ska bilda en klar och enhetlig helhet. Över 30 meter långa
enhetliga fasader struktureras i delar med avtrappningar i fasadytan, fördjupningar,
omfattande glasytor eller motsvarande effekter. Gatufasadernas service- och
lastningsbryggor bör genomföras som från fasadytan indragna servicefickor.
Reklamanordningarna och deras fästen planeras som en del av byggnadens
arkitektur. På fasaderna får fästas till färgnyansen neutral reklam eller ljusreklam.
Ljusreklam ska placeras så att den inte medför störningar för Finska sockers
bostadsområde.
Minimiantalet bilplatser för byggnaden för vilken bygglov har beviljats före 12.3.2019:
10 st

Omkring cisternerna på området finns en av Säkerhets- och kemikalieverket Tukes
fastställd konsultationszon (1,0 km vid tidpunkten för godkännandet av detaljplanen),
och utlåtande ska begäras av Tukes och räddningsmyndigheten om mera betydande
byggande på den. Därtill ska Statsrådets förordning om industriell hantering,
upplagring och förvaring av farliga kemikalier beaktas på området.

Suojaviheralue, jolla kulttuuriympäristön ominaispiirteet säilytetään.
Alue istutetaan ja järjestetään puistomaiseksi. Istutuksissa suositaan alueelle
tyypillisiä puu- ja kasvilajeja. Maiseman tai kaupunkikuvan kannalta tärkeät puut on
säilytettävä.
Alueella sallitaan erillisin sopimuksin asukaspysäköintiä.

Skyddsgrönområde, där kulturmiljöns särdrag ska bevaras.
Området planteras och iordningställs så att det blir parklikt. I planteringarna gynnas
för området typiska träd- och växtarter. Träd som är viktiga för landskapet och
stadsbilden bör bevaras.
Invånarparkering är tillåten på området enligt separat avtal.

Yhdyskuntateknistä huoltoa palvelevien rakennusten ja laitosten alue.
Område för byggnader och anläggningar för samhällsteknisk försörjning.

Autopaikkojen korttelialue
Korttelialueelle saa sijoittaa pysäköintilaitoksen. Pysäköintilaitoksen tulee olla
väritykseltään luonnonmukainen ja ympäristöön sopiva. Julkisivumateriaalina voidaan
käyttää punatiiltä, keraamista laattaa, corten-terästä tai vastaavaa materiaalia. Alueen
valaistusta ja opastusta (valaisintyypit, voimakkuus ja suuntaus) suunniteltaessa on
varmistettava, ettei valaistuksesta tai opasteista aiheudu häiriötä viereiselle
asuinalueelle.
Kattamattomat pysäköintipaikat tulee jäsennellä istutuksin ja vastaavin rakenteellisin
keinoin. Rakentamattomat alueet tulee järjestää puistomaisiksi.
Suluissa olevat numerot osoittavat korttelin ja tontit, joiden autopaikkoja alueelle saa
sijoittaa.

Kvartersområde för bilplatser.
I kvartersområdet får en parkeringsanläggning placeras. Parkeringsanläggningen bör
ha en naturenlig färg och vara lämplig i miljön. Som fasadmaterial kan rödtegel,
keramisk platta, cortenstål eller motsvarande material användas. Vid planeringen av
belysningen och skyltningen på området (armaturtyper, styrka och inriktning) bör
säkerställas att belysningen och skyltningen inte medför störningar för det
angränsande bostadsområdet.
Parkeringsplatser utan tak bör struktureras med planteringar och motsvarande
strukturella medel. Obebyggda områden bör iordningställas så att de blir parklika.
Siffrorna inom parentes visar kvarter och tomter, vilkas bilplatser får placeras på
området.

3 m kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva viiva.
Linje 3 m utanför planområdets gräns.

Kaupunginosan raja.
Stadsdelsgräns.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja.
Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Osa-alueen raja.
Gräns för delområde.

Ohjeellinen alueen tai osa-alueen raja.
Riktgivande gräns för område eller del av område.

Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän poistamista.
Kryss på beteckning anger att beteckningen slopas.

Kaupunginosan numero.
Stadsdelsnummer.

Likimääräinen eri kaavamääräysten alaisten alueenosien välinen raja.
Ungefärlig gräns mellan delarna av området, vilka har olika planbestämmelser.

Korttelin numero.
Kvartersnummer.

Ohjeellisen tontin/rakennuspaikan numero.
Nummer på riktgivande tomt-/byggnadsplats.

Kadun, tien, katuaukion, torin, puiston tai muun yleisen alueen nimi.
Namn på gata, väg, öppen plats, torg, park eller annat allmänt område.

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.
Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.

Roomalainen numero osoittaa rakennusten, rakennuksen tai sen
osan suurimman sallitun kerrosluvun.
Romersk siffra anger största tillåtna antalet våningar i byggnaderna, i byggnaden
eller i en del därav.

Rakennusala.
Byggnadsyta.

Maanalainen tila ja sen rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.
Olemassa oleva maanalainen tila suoja-alueineen. Tilaa saa käyttää
teollisuustoimintaa palvelevana varastona. Tilaa ei saa laajentaa, eikä sitä varten
tarvitse osoittaa pysäköintipaikkoja.
Underjordiskt utrymme och byggrätt för det i kvadratmeter våningsyta.
Befintligt underjordiskt utrymme med skyddsområde. Utrymmet får användas som
lager i anslutning till industriverksamheten. Utrymmet får inte utvidgas och några
parkeringsplatser behöver inte anvisas för det.

Istutettava alueen osa.
Alue istutetaan ja järjestetään puistomaiseksi. Suunnittelussa ja toteutuksessa on
huomioitava alueen sijainti valtakunnallisesti merkittävän rakennetun
kulttuuriympäristön vieressä. Istutuksissa suositaan alueelle tyypillisiä puu- ja
kasvilajeja.
Områdesdel som ska planteras.
Området planteras och iordningställs så att det blir parklikt. Vid planeringen och
genomförandet bör beaktas att området ligger intill en byggd kulturmiljö av
riksintresse (RKY). I planteringarna gynnas för området typiska träd- och växtarter.

Istutettava puurivi.
Trädrad som bör planteras.

Katu.
Gata.

Hidaskatu tai osa katualuetta, jolla rakentein, pintamateriaalein ja istutuksin pyritään
alentamaan
ajonopeuksia.
Låghastighetsgata  eller del av gatuområde där  genom konstruktioner, ytmaterial och
planteringar lägre körhastigheter eftersträvas.

Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu katu/tie, jolla sallitaan lisäksi joukkoliikenne.
Gata/väg reserverad för gång- och cykeltrafik, och där även kollektivtrafik är tillåten.

Ajoyhteys.
Körförbindelse.

Pysäköimispaikka.
Parkeringsplats.

Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa järjestää ajoneuvoliittymää.
Del av gatuområdes gräns där in- och utfart är förbjuden.

Rakennuksen, rakenteiden ja laitteiden ylin korkeusasema.
Byggnadens, konstruktionernas och anläggningarnas högsta höjd.

Ohjeellinen rakennusala.
Riktgivande byggnadsyta.

Rakennusala, jolle saa sijoittaa muuntamon. Muuntamon tulee olla väritykseltään
luonnonmukainen ja ympäristöön sopiva. Julkisivumateriaalina voidaan käyttää
punatiiltä, keraamista laattaa, corten-terästä tai vastaavaa materiaalia.
Byggnadsyta där transformator får placeras. Transformatorn bör ha en naturenlig färg
och vara lämplig i miljön. Som fasadmaterial kan rödtegel, keramisk platta, cortenstål
eller motsvarande material användas.

Yhdyskuntateknistä huoltoa palvelevien rakennusten ja laitteiden rakennusala.
Byggnadsyta för byggnader och anläggningar för samhällsteknisk försörjning.

Maan tai pihakannen alainen pysäköintitilan rakennusala. Roomalainen numero
kirjainten ma –perässä ilmaisee nykyisen maanpinnan tason alle sallittavien
pysäköintikerrosten lukumäärän. Maan alle voidaan sijoittaa myös väestönsuojatiloja,
teknisiä tiloja ja pääkäyttötarkoituksen mukaisia tiloja.
Byggnadsyta för parkeringsutrymme under marken eller gårdsdäck. Romersk siffra
efter bokstäverna ma anger det antal parkeringsvåningar som är tillåtna under den
nuvarande markytenivån. Under marken kan även skyddsrum, tekniska utrymmen
och utrymmen som stämmer överens med huvudanvändningsändamålet placeras.

Alueen osa, jolla luontoarvojen, maiseman tai kaupunkikuvan kannalta tärkeät puut on
säilytettävä.
Täydennys- ja hoitoistutuksissa suositaan alueelle tyypillisiä puu- ja kasvilajeja.
Områdesdel, där träd som är viktiga med tanke på naturvärdena, landskapet eller
stadsbilden ska bevaras.
I de kompletterande och vårdande planteringarna gynnas för området typiska träd-
och växtarter.

Alueen osa, jolle on istutettava puita.
Områdesdel, där träd ska planteras.

Pelastustie.
Räddningsväg.

Pysäköimispaikka.
Alueelle voidaan erillissopimuksella sijoittaa Suomen sokerin alueen
asukaspysäköintiä. Suunnittelussa ja toteutuksessa on huomioitava alueen sijainti
valtakunnallisesti merkittävän rakennetun kulttuuriympäristön vieressä. Alue tulee
jäsennellä puuistutuksin. Alueen pintamateriaalin tulee olla vettäläpäisevää.
Alueelle voi sijoittaa kierrätysjätteen keräyspaikan.
Parkeringsplats.
Enligt ett separat avtal kan Finska socker-områdets invånarparkering placeras på
området. Vid planering och genomförande bör områdets läge intill en byggd
kulturmiljö av riksintresse beaktas. Området bör struktureras med trädplanteringar.
Områdets ytmaterial bör släppa igenom vatten.
En plats för uppsamling av återvinningsavfall kan placeras på området.

Maanalaista johtoa varten varattu alueen osa.
z=sähkö , v=vesi, j=viemäri, p=puhelin, t=tietoliikenne, l=kaukolämpö
För underjordisk ledning reserverad del av område.
z=elektricitet, v=vatten, j=avlopp, p=telefon, t=data, l=fjärrvärme

Se osa rajasta, jonka katunäkymään tulee kiinnittää erityistä huomiota. Lastauspiha
on suojattava pääkadun suunnasta näkösuojan antavalla aidalla, muurilla tai
seinämällä. Näkösuojan sijainti on ohjeellinen. Sen ei tarvitse olla yhtenäinen ja siinä
saa olla aukkoja.
Den del av gränsen där särskild uppmärksamhet bör fästas vid gatuvyn.
Lastningsgården ska skyddas med ett staket, en mur eller en vägg som ger
insynsskydd mot huvudgatan. Insynsskyddets läge är riktgivande. Det behöver inte
vara enhetligt och det får ha öppningar.

Suluissa olevat numerot osoittavat korttelin ja tontit, joiden autopaikkoja saa alueelle
sijoittaa.
Siffrorna inom parentesen anger de kvarter  och tomter, vilkas bilplatser får förläggas
till området.

Vaarallisen säiliön rakennusala, jota ympäröi 340 metrin etäisyydelle ulottuva
suojavyöhyke (merkitty kaavakarttaan pisteviivalla).
Alueen rakentamisessa tulee noudattaa voimassa olevien säädösten lisäksi, Tukesin
antamia ohjeita liittyen onnettomuustilanteiden lämpösäteilyn sekä painevaikutusten
ja heitteiden huomioimiseen toimintojen sijoituksessa, rakentamisessa ja
infrastruktuurissa. Vaara-alueen sisälle sijoitettavien rakennusten julkisivuissa tulee
käyttää sellaisia rakennusmateriaaleja, jotka eivät seurausanalyysissä määritetyn
paineen vuoksi sirpaloidu ja aiheuta vaaraa ihmisille.

Byggnadsyta för farlig cistern, vilken omges av en skyddszon som sträcker sig på 340
meters avstånd (angiven på plankartan med punktstreckad linje). Vid byggande på
området bör man utöver gällande författningar följa av Säkerhets- och
kemikalieverket Tukes givna anvisningar om beaktandet av värmestrålning samt
tryckverkningar och kaststycken i samband med olyckor vid placeringen av
funktionerna, byggandet och i infrastrukturen. I fasaderna på de byggnader som
placeras innanför faroområdet bör sådana byggnadsmaterial användas som inte på
grund av tryck som angivits i följdanalysen splittras och medför fara för människor.

YLEISMÄÄRÄYKSIÄ
ALLMÄNNA BESTÄMMELSER

Tämän asemakaavan alueella oleville tonteille on laadittava erillinen sitova tonttijako.
En separat bindande tomtindelning ska göras för tomterna på detta
detaljplaneområde.

Pilaantuneet maat on puhdistettava ennen rakennustoimenpiteeseen ryhtymistä.
Förorenad mark ska saneras innan byggåtgärder inleds.

Kaavakartalla määritellyn rakennusalan ja rakennusoikeuden lisäksi korttelialueille
voidaan sijoittaa sisäänkäyntikatoksia, ympäristöön soveltuvia polkupyörä- ja
jätekatoksia, sekä vähäisessä määrin muita toimintaa ja teknistä huoltoa palvelevia
rakennelmia (kuten esim. muuntamot). Tontin istutettavasta alueesta saa käyttää
enintään 5 % polkupyöräkatoksiin, muita edellä mainittuja rakennelmia ei istutettavalle
alueelle sallita.

Förutom den på plankartan fastställda byggytan och byggrätten kan i
kvartersområdena placeras ingångstak, till omgivningen anpassade cykel- och
avfallstak samt i mindre utsträckning andra konstruktioner som betjänar
verksamheten och den tekniska försörjningen (t.ex. transformatorer). Av det område
på tomten som ska planteras får högst 5 % användas för cykeltak, andra ovan
nämnda konstruktioner är inte tillåtna på det område som planteras.

Ennen tämän kaavan lainvoimaisuutta rakennusluvan saaneelle rakennukselle
voidaan myöntää muutos- ja korjaustöiden rakennuslupa sen estämättä, mitä
asemakaavassa on määrätty tontin rakennusalasta, kun olemassa oleva rakennus
sijaitsee sen alueen ulkopuolella, joka on kaavassa merkitty rakennusalaksi.

Bygglov för ändringar och reparationer kan beviljas för en byggnad för vilken bygglov
har beviljats innan denna plan har vunnit laga kraft utan hinder av vad som bestäms i
detaljplanen om tomtens byggnadsyta, om den befintliga byggnaden ligger utanför
det område som i planen är angivet som byggnadsyta.

Tonttien hulevedet tulee viivyttää tontti- tai korttelialueilla ennen niiden purkamista
hulevesijärjestelmään. Viivyttävien rakenteiden (maanalaiset viivytyskaivannot ja
-säiliöt, suodatus-, viivytys- ja imeytyspainanteet) tilavuuden tulee olla vähintään 1 m3
/ 200 m2 läpäisemätöntä pintaa kohti. Piha- ja pysäköintialueiden hulevedet sekä
rakennusten kattojen hulevedet tulee johtaa öljyn- tai hiekanerotuksen tai
suodatuksen kautta sadevesiviemäriin. Hulevesien viivytyksessä voidaan käyttää
viherkattoja. Rakennushankkeeseen ryhtyvän tulee tehdä hulevesien
hallintasuunnitelma.

Tomternas dagvatten bör fördröjas på tomt- eller kvartersområdena innan det leds till
dagvattensystemet. De fördröjande konstruktionernas (underjordiska
fördröjningsschakt och –behållare, filtrerings-, fördröjnings- och infiltreringssänkor)
volym bör vara minst 1 m³/200 m² ogenomsläpplig yta. Gårds- och
parkeringsområdenas dagvatten samt dagvattnet från byggnadernas tak bör ledas via
olje- eller sandavskiljning eller filtrering till dagvattenavlopp. Gröntak kan användas
vid dagvattenfördröjningen. Den som inleder ett byggprojekt bör göra upp en plan för
hanteringen av dagvattnet.

AUTOPAIKKOJEN JA POLKUPYÖRIEN VÄHIMMÄISMÄÄRÄT
Liike- ja toimistotilat 1 ap / 70 kem2 sekä 1 polkupyörä / 50 kem2, joista puolet pitää
toteuttaa runkolukittavina tai säältä suojattuna.
Tuotanto- ja varastotilat 1 ap / 200 kem2 sekä 1 polkupyörä / 200 kem2, joista puolet
pitää toteuttaa runkolukittavina tai säältä suojattuna.

MINIMIMÄNGD BILPLATSER OCH CYKELPLATSER
Affärs- och kontorslokaler 1 bilplats/70 m² vy samt 1 cykelplats/50 m² vy, varav hälften
ska ha ramlås eller vara skyddade mot väder.
Produktions- och lagerlokaler 1 bilplats/200 m² vy samt 1 cykelplats/200 m² vy, varav
hälften ska ha ramlås eller vara skyddade mot väder.
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Yhteenveto

Wärtsilä on rakentamassa Vaasaan uutta teknologiakeskusta. Tähän liittyen alueelle
tulee uusia testattavia poltto-/apuaineita. Kyseiseen kohteeseen on mahdollista tuoda
testattavan kemikaalin säiliö testien ajaksi. Testattavia vaihtoehtoisia aineita ovat mm
ammoniakki, vety, etaani ja metanoli.

Ensimmäisenä vaiheena tarkasteltiin siirrettävää 25m3:n ammoniakkikonttia, joka liitetään
pesurisysteemiin. Mahdollisten vuotojen rajaamiseksi kontti sijoitetaan vuotoaltaaseen.

Ammoniakin varastosäiliön hajoamista, jolloin koko sisältö valuisi ulos, ei tarkasteltu,
koska ko. skenaario on erittäin epätodennäköinen. Kuitenkin on ensiarvoisen tärkeää,
että säiliöiden putkirikkoventtiilit ovat varmistettu toimintakuntoisiksi ehkäisemään
vuototapaukset.

Mahdollisen allasvuodon ja siitä haihtumisen seurauksena syntyneen ammoniakkipilven
leviämistä rajataan vesisuihkuin/- verhoin, jolloin saadaan oleellisesti pienennettyä
ammoniakin aiheuttamaa ympäristöriskiä. Vesitykit/ -verhot laukaistaan joko
automaattisesti (haistelijat) tai manuaalisesti.

Pesurin piipusta lähtevän kaasun ammoniakkipitoisuus pidetään < 100 ppm, jolloin
ammoniakista ei aiheudu vaaraa eikä hajuhaittoja ympäristölle.

Koska ammoniakin syttymisenergia on varsin suuri, ei raportissa tarkasteltu ammoniakin
syttymistä (palo, kaasupilviräjähdys).
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1 Johdanto
Wärtsilä on rakentamassa Vaasaan uutta teknologiakeskusta. Tähän liittyen alueelle tulee uusia
testattavia poltto-/apuaineita. Kyseiseen kohteeseen on mahdollista tuoda testattavan
kemikaalin säiliö testien ajaksi. Testattavia vaihtoehtoisia aineita ovat mm ammoniakki, vety,
etaani ja metanoli.

Ensimmäisenä skenaariona tarkasteltiin ammoniakin vesipesuria, jossa tarkasteltiin pestyn
kaasun leviämistä teknologiakeskuksen lähietäisyyteen. Poistokaasun NH3 -pitoisuutena
käytettiin arvoja:

- 50 ppm, 100 ppm ja 200 ppm.

Mm. lannoiteteollisuudessa NH3-päästön tavoitearvo on < 30 ppm.

Ammoniakki tuodaan ns. siirtokontissa, jonka tilavuus on 24 600 l.

2 Työn tavoitteet

Työn tavoitteena on selvittää ammoniakin osalta sen leviäminen ja siihen liittyvien mahdollisten
vaaratilanteiden tarkastelu.

Tarkastelun kohteena ovat seuraavat laitteet, putket ja niihin liittyvät putkivarusteet:

- ammoniakkisäiliö varusteineen käsittäen myös pesurin

- prosessisäiliö

3 Mallinnuksessa käytetyt olosuhteet ja raja-arvot

3.1 Sääolosuhteet

Seurausmallinnuksissa on käytetty Tukesin ohjeistamia sääolosuhteita.

Myös myrkyllisyyden (AEGL-1,2 ja 3) osalta on nojauduttu Tukesin ohjeistukseen.

TUKES-opas määrittelee tarkasteltaviksi seuraavat sääolosuhteet:

- Tuulen nopeus 3 m/s ja Pasquill-Gifford stabiilisuusluokka D

- Tuulen nopeus 5 m/s ja Pasquill-Gifford stabiilisuusluokka D

Vallitsevia tuulen suuntia ei tarkasteltu ja mallinuksen tulokset ovat esitetty niin, että

ilmoitetut seurauksen vaikutuksen etäisyydet täyttyvät aina myötätuuleen.

Taulukossa 3.1 on yhteenvetona esitetty Tukesin ohjeistamat sääolosuhteet.

Taulukko 3.1. Sääolosuhteet

Tapaus Tuulen
nopeus

Pasquill-Gifford
(stabiilisuusluokka)

Huomioitavaa

A 3,0 m/s D (stabiili) Käytetään nimitystä 3D
B 5,0 m/s D (stabiili) Käytetään nimitystä 5D

Eli esim. 5D tarkoittaa säätilana neutraalia ja tuulen nopeutta 5 m/s.
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3.2 Myrkyllisyys

Haihtuneen ammoniakin myrkyllisiä vaikutuksia tarkastellaan ns. AEGL-arvojen perusteella,
jotka on esitetty taulukossa 3.2

Taulukko 3.2. Ammoniakkikaasun AEGL-arvot (hajukynnysarvo on 5 ... 20 ppm)

4 Lähtötiedot

4.1 Ammoniakkipesuri
Tarkasteltiin ammoniakkipesurista vapautuvan ammoniakin leviämistä teknologiakeskuksen
ympäristöön. Pesurista lähtevä poistoputki on merkitty kuvassa 4.1.1 punaisella neliöllä.

Pesurista poistuva kaasumäärä on 6 m3/s ja kaasuvirran nopeus putkensuulla on 7,6 m/s.

Poistoputken pää on 25 m maanpinnasta.
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Pesurin jälkeinen poistoputki on esitetty kuvassa 4.1.2.

Putken pää on 3 m:n korkeudella rakennuksen katosta ja 25 m maanpinnasta.

Pestyt kaasut poistuvat kuvan mukaisesti vaakasuoraan.

Putken halkaisija on hieman yli metrin.

4.2 Ammoniakkivarasto

Ammoniakki varastoidaan siirtokonttiin (723), jonka tilavuus on 24 600 l.

Kontin pituus on 6,1 m ja leveys 2,4 m.

Konttia ympäröi, vuotoallas, jonka mitat ovat:

7,8 m * 9,8 m * 0,4 m. Vuotoaltaan pinta-ala on 76,5 m2.

Ammoniakin säiliökontti on esitetty kuvassa 4.2.1, numerolla 722.

Vuotoallas on kuvattu sinisellä katkoviivalla.
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Ammoniakkisäiliö on varustettu varosysteemillä, joka koostuu jousellisesta varoventtiilistä ja

murtokalvosta.

Varoventtiilin avautumispaine on 22 barg.

Koska murtokalvo (p avautuminen = 24,2 barg) on sijoitettu varoventtiilin alapuolelle, säiliöpaineen

noustessa avautuu ensin murtokalvo ja vasta sen jälkeen varoventtiili. Täten murtokalvon

avautumispaine on n. 10 % korkeampi kuin varoventtiilin. Kun säiliöpaine laskeutuu 22 barg:in,

sulkeutuu varo ja ammoniakin ulospuhallus loppuu.

Purkautuvan ammoniakin määrä on n. 50 kg.



6

Kuvassa 4.2.3 on esitetty ammoniakkikontti kuvattuna karttapohjassa.

5 Tarkasteltavat skenaariot
Tarkasteltavana skenaariona oli ammoniakin leviäminen ammoniakkipesurin ympäristöön.

Tavoitteena oli mitoittaa pesurin tehokkuus eri päästöarvoilla (50, 100 ja 200 ppm NH3) siten,

että NH3-päästöt ympäristön kannalta olisivat minimaaliset eikä hajuhaittoja esiintyisi.

5.1 Ammoniakkikontti/ varoventtiilin avautuminen

Oletettu, että paine ammoniakkisäiliössä nousee yli 24,2 baria, jolloin murtokalvo aukeaa ja

sen perässä myös varoventtiili. Varoventtiili sulkeutuu, kun paine on < 22 barg, jolloin myös

ammoniakin tulo lakkaa.

Varoventtiili on asennettu n. 6m:n korkeudelle maanpinnasta, koska alueen ympärillä liikkuu

ihmisiä. Jos varoventtiili asennettaisiin suoraan siirtokontin päälle, vaarana on, että

ammoniakkipilvi laskeutuu lähelle maanpintaa.

Vapautuvan ammoniakin määrä on n. 50 kg.

Ammoniakin ulosvirtausnopeudeksi on saatu n. 7 kg/s.  Ulospuhallus kestää n. 7-8 sekuntia.
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Kuva 5.1.1. Ammoniakin purkautumisnopeus (kg/s) varoventtiilisträ. Ammoniakin tulo lakkaa

7-8 sekunnin kuluessa.

Kuva 5.1.2 Ammoniakkipitoisuus ajan funktiona 50 m:n etäisyydellä ja 20 m:n korkeudessa.

Kuva 5.1.3 Siirtokontin ammoniakkisäiliön varon avautuminen. Varoventtiili on kuuden metrin
korkeudella maanpinnasta. Ammoniakkipilven sisällä pitoisuus > 220 ppm. Aika n. 11s varon
aukeamisesta.
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Kuva 5.1.4 Siirtokontin ammoniakkisäiliön varon avautuminen. Varoventtiili on kuuden metrin
korkeudella maanpinnasta. Ammoniakkipilven (vaakatasossa, 20 m:n korkeudella
maanpinnasta) sisällä pitoisuus > 220 ppm. Aika n. 11s varon aukeamisesta.

Kuva 5.1.5. Kuoleman todennäköisyys (esim. 0,001 = 1 tuhannesta) korkeudella 20 m
etäisyyden funktiona.

5.2 Ammoniakkikontin täydellinen hajoaminen

Ammoniakkikontin täydellistä hajoamista voidaan pitää erittäin epätodennäköisenä.

Tämän takia sitä ei ole erikseen tarkasteltu.

5.3 Ammoniakkisäiliöön liittyvät pienemmät vuodot

Todennäköisempiä tapauksia ovat laippavuto, letkun irtoaminen jne.

Varotoimenpiteenä kontti on varustettu vuotoaltaalla, johon eri vuototilanteissa valunut

ammoniakki kerätään. Myös kontin ympäristöön on sijoitettu vesitykkejä, joilla ilmaan haihtunut

ammoniakki saadaan sidottua, eikä sitä pääse karkaamaan mainittavia määriä ympäristöön.

Veden kanssa reagoidessaan ammoniakki muodostaa ammoniakkivettä.

Ammoniakkivesi haisee ammoniakille ja se on voimakkaasti emäksinen.

Ammoniakkivesi voidaan tehdä vaarattomaksi neutraloimalla.

Seuraavassa on tarkasteltu vuodon yms. seurauksena ammoniakin kerääntymistä

vuotoaltaaseen. Koska ammoniakin kiehumispiste on n. -33oC, osa valuvasta ammoniakista

haihtuu välittömästi. Samalla altaaseen valunut ammoniakki jäähtyy kiehumispisteeseen.

Kiehumisen seurauksena ammoniakki jäähtyy -33oC: alapuolelle, jolloin myös haihtuminen

hidastuu. Seuraavassa on tarkasteltu ammoniakin haihtumista vuotoaltaasta.
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Kuva 5.3.1 Ammoniakin haihtumisnopeus vuotoaltaasta

Kuva 5.3.2 Ammoniakkisäiliön vuotoaltaan lämpötila ajan funktiona.

Kuva 5.3.3 Ammoniakkisäiliön vuotoaltaan syvyys ajan funktionaà esim. 300 sekunnin kuluttua
syvyys on n. 0,24 m.

Kuva 5.3.4 Ammoniakkisäiliön vuotoaltaasta haihtunut ammoniakkimäärä ajan funktiona
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5.4. Ammoniakkipitoisuudet haihtumisen seurauksena

Jos vuotoallas täyttyy, saadaan seuraavat pitoisuudet. Allas on kuvattu ruskeana ympyränä.

Kuva 5.4.1 Ammoniakkisäiliön vuotoaltaan haihtumisen seurauksena syntyneen
ammoniakkipilven laajuus. Ammoniakkipilven sisällä pitoisuus > 1600 ppm.

5.5 Ammoniakkipesuri

Tarkasteltiin ammoniakin leviämistä laitosympäristöön, kun ammoniakin pitoisuudelle pesurin
jälkeen oletettiin seuraavat pitoisuusarvot:

50, 100 ja 200 ppm.

Esim. lannoitetehtaiden poistokaasuissa NH3-pitoisuus on < 30 ppm.

Kuvassa 5.5.1 on tarkasteltu ammoniakkipilven (pitoisuus > 5 ppm pilven sisällä) leviäminen
laitoksen ympäristöön, kun NH3-pitoisuus pesurin jälkeisessä poistokaasussa on 50 ppm.

Kuvassa on esitetty pilven sivuleikkaus.

Kuva 5.5.1 Pilven sivuleikkaus, kun ammoniakkipilven pitoisuus on  > 5 ppm pilven sisällä.
Poistokaasun NH3-pitoisuus putken suussa on 50 ppm

Kuvassa 5.5.2 on tarkasteltu ammoniakkipilven (pitoisuus > 5 ppm pilven sisällä) leviämistä
laitoksen ympäristöön, kun NH3-pitoisuus pesurin jälkeisessä poistokaasussa on 100 ppm.

Kuvassa 5.5.2 on esitetty pilven sivuleikkaus.
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Kuva 5.5.2 Pilven sivuleikkaus, kun ammoniakkipilven pitoisuus on  > 5 ppm pilven sisällä.
Poistokaasun NH3-pitoisuus putken suussa on 100 ppm

Kuvassa 5.5.3 on tarkasteltu ammoniakkipilven (pitoisuus > 5 ppm pilven sisällä) leviämistä
laitoksen ympäristöön, kun NH3-pitoisuus pesurin jälkeisessä poistokaasussa on 200 ppm.

Kuva 5.5.3 Pilven sivuleikkaus, kun ammoniakkipilven pitoisuus on  > 5 ppm pilven sisällä.
Poistokaasun NH3-pitoisuus putken suussa on 200 ppm

Kuvassa 5.5.3 on tarkasteltu ammoniakkipilven (pitoisuus > 5 ppm pilven sisällä) laitoksen
ympäristöön, kun NH3-pitoisuus pesurin jälkeisessä poistokaasussa on 100 ppm.

Kuvassa on esitetty pilven horisontaalileikkaus.

Kuva 5.5.4 Pilven vaakaleikkaus, kun ammoniakkipilven pitoisuus on  > 5 ppm pilven sisällä ja

pilvi on 25 m:n korkeudella maanpinnasta.

Pilven vaakaleikkausta tarkasteltiin myös tehtaan sijoituskuvassa 5.5.5.
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Kuva 5.5.5 Pilven vaakaleikkaus, kun ammoniakkipilven pitoisuus on  > 5 ppm pilven sisällä ja

pilvi on 25 m:n korkeudella maanpinnasta

5.6 Sähkökatko

Jos sähköt katkeavat, niin prosessitankista ammoniakki menee scrubberille ja virtaa sieltä
käsittelemättä piippuun. Prosessitankki ja piippu on esitetty alla olevassa kuvassa.

Skenaariona tarkasteltiin, jos max. 54 l (= 43 kg) ammoniakkia valuu järjestelmästä
prosessitankkiin ja scrubberille sekä edelleen luonnollisella vedolla ylös.  Prosessitankki ja
pesurin piippu on esitetty alla olevassa kuvassa.
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Tarkasteltiin ko. sähkökatkon sattuessa ammoniakin pitoisuutta 50 m:n etäisyydellä ja 24 m:n
korkeudella ajan funktiona. Kuten kuvasta on nähtävissä, ammoniakki häviää hyvin nopeasti.

Kuva 5.6.1 Ammoniakkipitoisuus sähkökatkon sattuessa ajan funktiona, kun etäisyys vuotokoh-
dasta on 50 m ja korkeus 24m.

Alla olevista kuvista nähdään myös, että ammoniakkipilvi katoaa hyvin nopeasti.

Kuva 5.6.2 Ammoniakkipilven (pitoisuus > 220 ppm pilven sisällä) koko etäisyyden funktiona.
Vuodon alkamisesta on kulunut 1,6 s.

Kuva 5.4.3 Ammoniakkipilven (pitoisuus > 220 ppm pilven sisällä) koko etäisyyden funktiona.
Vuodon alkamisesta on kulunut 5,2 s.

5.7 Prosessitankin varo

Prosessitankki on varustettu varolla, joka avautuu 5 bar:ssa. Prosessitankin varo ZLD081-F005
menee katolle. Prosessitankin varo suojaa pesuria, jos paine prosessitankissa nousee liian
korkeaksi.
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Ko. tilanteissa syinä voivat olla:

1. Todennäköisin scenario (pieni transientti) 1-2 kg
2. Power black-out/moottorin trippi ilman flare/washer: 33 kg
3. Koko putkisysteemi (tämmönen scenario ei ole todettu): 102 kg

Koska tapauksissa 1-2, vapautuvat ammoniakkimäärät ovat varsin pieniä, ei näitä ole
tarkasteltu erikseen. Koska tapaus 3 on erittäin harvinainen, ei myöskään tätä ole tarkasteltu.
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6 TARKASTELUN TULOKSET
Tarkastelussa ei ole huomioitu ympäröiviä rakenteita ja maastoesteitä. Sääolojen vaikutusta

tarkasteltiin pääsääntöisesti kahdella eri tuuliolosuhteella (3 m/s ja 5 m/s). Graafisista esityksistä

huomattiin, että tarkastelluissa skenaarioissa pitoisuudet voivat nousta vaarallisiin pitoisuuksiin,

kun kyseessä on ammoniakkisäiliön vuoto suoja-altaaseen. Tämän takia ammoniakkikontin

ympäristö on varustettu vesitykein. Varoventtiilien ulospuhallusputket on pyritty viemään niin

korkealle, ettei niistä aiheudu vaaraa ympäristölle. Varastosäiliön hajoamista ei tarkasteltu.

Ei myöskään tarkasteltu ammoniakin syttymistä, koska ammoniakin syttymisenergia on suuri.

7 YHTEENVETO
Saaduista leviämismallinnuksen tuloksista on pääteltävissä, että vuodon, putkirikon yms.

seurauksena syntyvissä kaasupilvissä NH3-pitoisuudet voivat nousta vaarallisen korkeiksi.

Toisaalta on myös huomioitava, että ko. skenaarioissa on tarkasteltu onnettomuus-/

vaaratilanteita pahimman mukaan (mm. vuotoaltaan täyttyminen). Ammoniakin varastosäiliön

hajoamista, jolloin koko sisältö valuisi ulos, ei tarkasteltu, koska ko. skenaario on erittäin

epätodennäköinen. Kuitenkin on ensiarvoisen tärkeää, että säiliöiden putkirikkoventtiilit ovat

varmistettu toimintakuntoisiksi ehkäisemään vuototapaukset. Mahdollisen vuodon seurauksena

syntyneen ammoniakkipilven leviämistä rajataan vesisuihkuin/- verhoin, jolloin saadaan

oleellisesti pienennettyä ammoniakin aiheuttamaa ympäristöriskiä. Vesitykit/ -verhot laukaistaan

joko automaattisesti (haistelijat) tai manuaalisesti.

Ammoniakkipäästön minimointi säiliöalueella tapahtuu varastosäiliöiden ympäri asetettujen

vesitykkien avulla.

Varastosäiliöt tulee olla selkeästi eristetty alueella tapahtuvasta muusta ajoneuvoliikenteestä

liikenne-estein (törmäyspilarit) tai vastaavin ratkaisuin.

Ammoniakki-haistelijat tulee sijoittaa luonteviin paikkoihin, jotta mahdollisessa

vuototapauksessa analysaattorit havaitsevat vuodon mahdollisimman nopeasti, mikä sulkee

toimilaitteelliset venttiilit turva-asentoihin.

Lisäksi koulutukseen ja ohjeistukseen tulee panostaa riittävästi, jotta vuodon tapahtuessa sen

kesto ja vaikutukset saadaan minimoitua. Myös koko henkilöstön säännöllinen harjoittelu

mahdollisen vaaratilanteen varalta on ensiarvoisen tärkeää.
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Ammoniakin terveysvaikutukset eri pitoisuusarvoilla




